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ဆင်းဘက်ဝဲရဲ့အေမဆုံးသွာေတာ့ သူေတာ်ေတာ်ဝမ်းနည်း
ပါတယ်။ ဆင်းဘက်ဝဲရဲ့အေဖဟာ သူ့သမီးကို အေကာင်းဆုံး
ေစာင့်ရှောက်ပါတယ်။ တဖြည်းဖြည်းနဲ့ ဆင်းလက်ဝဲအေမမ
ရှိလည်း သူတို့ဘာသာပျော်ေအာင် ခံစားတတ်လာပါတယ်။
မနက်တိုင်းမှာ သူတို့ဟာ တူတူထိုင်ပြီး အရင်ေန့ကအကြော
င်းကို ပြောကြပါတယ်။ ညေနခင်းမှာ သူတို့ဟာ ညေနစာ တူ
တူပြင်ဆင်ပါတယ်။ သူတို့ဟာ ပန်းကန်ေဆးပြီးတဲ့အခါ ဆ
င်းဘက်ဝဲရဲ့အေဖဟာ သူ့ရဲ့အိမ်စာကို ကူလုပ်ပါတယ်။
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တစ်ေန့မှာ ဆင်းဘက်ဝဲရဲ့အေဖဟာ ပံုမှာထက်အိမ်ကိုေနာ
က်ကျမှေရာက်လာပါတယ်။ “သမီးေလးေရ ဘယ်မှာလဲလို့”
ေခါ်လိုက်ပါတယ်။ ဆင်းဘက်ဝဲဟာ သူ့အေဖဆီပြေးလာ
ပါတယ်။ အေဖဟာအခြားအမျုိးသမီးတစ်ေယာက်ရဲ့ လ
က်ကိုကိုင်ထားတာတွေ့ေတာ့ သူရပ်လိုက်ပါတယ်။ သူ့အေဖ
ကပြုံပြီး “သမီးနဲ့အထူးတလည်တွေ့ေစချင်တဲ့သူတစ်ဦးရှိ
ပါတယ်။ သူက အနီတာပါ” လို့ပြုံးကာပြောလိုက်တယ်။
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“ဟယ်လို ဆင်းဘက်ဝဲ အေဖကသမီးအကြောင်းကို အများ
ကြီးပြောပြထားတယ်။” လို့ အနီတာက နှုတ်ဆက်လိုက်ပါတ
ယ်။ ဒါေပမယ့်သူက ပြုံးမပြသလို ေကာင်မေလးကိုလည်း လ
က်ဆွဲနှုတ်ဆက်တာမျုိးမလုပ်ပါဘူး။ ဆင်းဘက်ဝဲရဲ့ အေဖက
ေတာ့ ပျော်ရွှင်ေနပြီး စိတ်လှုပ်ရှားေနပါတယ်။ သူဟာ သူတို့
သုံးေယာက်အတူေနထိုင်ဖ့ုိနဲ့ ဘဝကဘယ်လိုေကာင်းလာမလဲ
ဆိုတာတွေကိုလည်း ပြောပါတယ်။ “သမီးေရ အနီတာကို သ
မီးရဲ့အေမအဖြစ်လက်ခံမယ်လို အေဖမျှော်လင့်ပါတယ်” လို့
သူကပြောတယ်။
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ဆင်းဘက်ဝဲရဲ့ဘဝဟာ ပြောင်းလဲသွားပါတယ်။ မနက်ခင်း
တွေမှာ သူ့အေဖနဲ့တူတူထိုင်တဲ့အချိန်မရှိေတာ့ပါဘူး။ အနီ
ဟာ သူ့ကိုအိမ်အလုပ်တွေအများကြီးခုိင်းတာမ့ုိလို့ ကျောင်း
ကေပးလိုက်တဲ့အိမ်စာတွေကိုလုပ်ဖ့ုိအတွက် ပင်ပန်းသွား
ပါပြီ။ ညေနစာစားပြီးတာနဲ့ သူဟာအိပ်ရာထဲကိုဘဲ သွားပါတ
ယ်။ သူ့ရဲ့တစ်ခုတည်းေသာ နှစ်သိမ့်မုှကေတာ့ သူ့အေမ
ချန်ထားေပးတဲ့ ေရာင်စံုေစာင်ေလးတစ်ထည်ပါဘဲ။ ဆင်းဘ
က်ဝဲရဲ့အေဖကေတာ့ သူ့သမီးမပျော်ရွှင်ေနတာကို သတိမ
ထားမိပါဘူး။
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လအနည်းငယ်ကေတာ့ ဆင်းဘက်ဝဲရဲ့အေဖက သူအိမ်ရဲ့အ
ေဝးကိုခနသွားဖ့ုိ သူတို့ကိုပြောပါတယ်။ “ငါအလုပ်ကိစ္စနဲ့ခ
ရီးသွားရဖ့ုိရှိတယ်။ ဒါေပမယ့် တစ်ဦးနဲ့တစ်ဦး ဂရုစုိက်ကြမ
ယ်ဆိုတာ သိပါတယ်” လိုပြောပါတယ်။ ဆင်းဘက်ဝဲရဲ့
မျက်နှာညှိုးသွားပါတယ် ဒါေပမယ့် သူ့အေဖက သတိမထားမိ
လိုက်ပါဘူး။ အနီတာကလည်း ဘာမှမပြောပါဘူး။ သူလည်း
မပျော်ရွှင်ပါဘူး။
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ဆင်းဘက်ဝဲရဲ့ဘဝဟာ ပုိပြီးဆိုးရွားလာပါတယ်။ သူ့ရဲ့အလု
ပ်တွေကိုမပြီးရင် သို့မဟုတ် ပြန်ချေပရင် အနီတာကသူ့ကိုရို
က်ပါတယ်။ ညေနစာစားတဲ့အခါမှာလည်း အဲ့ဒီအမျုိးသမီး
ဟာ အစားအစာအများဆုံးစားပြီး ဆင်းဘက်ဝဲအတွက် အန
ည်းငယ်သာချန်ေပးပါတယ်။ ညတိုင်း ဆင်းဘက်ဝဲဟာ သူ့အ
ေမချန်ထားေပးတဲ့ ေစာင်ကိုခြုံပြီးငိုပါတယ်။
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တစ်ေန့မနက်မှာ ဆင်းဘက်ဝဲဟာ အိပ်ရာထေနာက်ကျပါတ
ယ်။ “ငပျင်းမ” ဆိုပြီး အနီတာက ေအာ်လိုက်ပါတယ်။ သူဟာ
ဆင်းဘတ်ဝဲကို အိပ်ရာေပါ်ကေန ဆွဲချသွားပါတယ်။ တန်ဖုိး
ရှိတဲ့ေစာင်ဟာ သံနဲ့ချိတ်မိပြီး နှစ်ခြမ်းကွဲသွားပါတယ်။
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ဆင်းဘက်ဝဲက အရမ်းကို စိတ်ဆိုးသွားပါတယ်။ သူဟာ အိ
မ်ကေန ထွက်ပြေးဖ့ုိအတွက် ဆုံးဖြတ်လိုက်ပါတယ်။ သူဟာ
အပုိင်းပုိင်းအစစဖြစ်သွားတဲ့ သူ့အေမရဲ့ေစာင်ကိုယူ၊ အစား
အေသာက်တွေကိုထုပ်ပြီး အိမ်ကေနထွက်လာခ့ဲပါတယ်။ သူ့
အေဖေခါ်လာေနကြ လမ်းေလးအတိုင်း လျှောက်လာခ့ဲပါတ
ယ်။
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ညေနေရာက်တဲ့အခါ စမ်းချောင်းေလးနာမှာရှိတဲ့ သစ်ပင်မြင
့်တစ်ပင်ေပါ်တက်ပြီး အကိုင်းတွေကို သူ့အတွက် အိပ်ယာအ
ဖြစ်လုပ်ပါတယ်။ သူအိပ်ပျော်သွားဖ့ုိအတွက် “ေမေမ၊ ေမေမ
၊ ေမေမ သမီးကိုချန်ထားခ့ဲတယ်။ သမီးကိုချန်ထားခ့ဲပြီး ဘ
ယ်ေတာ့မှ မပြန်လာဘူး။ အေဖကသမီးကိုမချစ်ေတာ့ဘူး။
အေမဘယ်ေတာ့ပြန်လာမလဲ။ အေမသမီးကိုချန်ထားခ့ဲတ
ယ်” ဆိုပြီး သီချင်းဆိုေနပါတယ်။
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ေနာက်ေန့မနက်မှာလည်း ဆင်းဘက်ဝဲဟာ အဲ့ဒီသီချင်းဘဲထ
ပ်ခါထပ်ခါ ဆိုေနပါတယ်။ အမျုိးသမီးတွေဟာ စမ်းချောင်း
မှာ အဝတ်လျှော်ဖ့ုိအတွက်လာတဲ့အခါမှာ သူတို့ဟာ သစ်ပ
င်မြင့်ေပါ်က ဝမ်းနည်ဖွယ်ေကာင်းတဲ့ သီချင်းဆိုသံကို ကြား
လိုက်ရတယ်။ သူတို့က ဒီအသံဟာ သစ်ရွက်ေလတိုးသံလို့ဘဲ
ထင်ပြီး သူတို့အလုပ်ကို သူတို့ဆက်လုပ်ကြပါတယ်။ ဒါေပမ
ယ့်အမျုိးသမီးတစ်ဦးဟာ သီချင်းသံကိုေသချာနားေထာ
င်ပါတယ်။
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အဲ့ဒီအမျုိးသမီးဟာ အပင်ေပါ်ကိုကြည့်လိုက်ပါတယ်။ သူဟာ
ေကာင်မေလးတစ်ေယာက်ကို ေရာင်စံုေစာင်ေလးနဲ့တွေတဲ့အ
ခါ “ဆင်းဘက်ဝဲ၊ ငါ့အစ်ကိုရဲ့ကေလး” ဆိုပြီး ငိုပါတယ်။ အ
ခြားအမျုိးသမီးေလးတွေလည်း အဝတ်လျှော်တာရပ်လို
က်ပြီး ဆင်းဘက်ဝဲ သစ်ပင်ေပါ်ကေန ဆင်းလာနိုင်ေအာင် ကူ
ညီကြပါတယ်။ သူ့ရဲ့အေဒါ်က သူ့ကိုဖက်ပြီး နှစ်သိမ့်ေပးပါတ
ယ်။
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ဆင်းဘက်ဝဲရဲ့ အေဒါ်ဟာ အဲ့ဒီကေလးကို သူ့ရဲ့အိမ်မှာ
ေခါ်သွားပါတယ်။ သူဟာဆင်းဘတ်ဝဲကို အစားအေသာက်ပူ
ပူေလးတွေ ကျွေးပြီး သူ့အေမရဲ့ေစာင်နဲ့ သူ့ကို အိပ်ရာထဲ သိ
ပ်ပါတယ်။ အဲ့ဒီညမှာဘဲ သူအိပ်ပျော်သွားတဲ့အခါ ဆင်းဘ
တ်ဝဲက ငိုပါတယ်။ ဒါေပမယ့် အဲ့ဒါတွေဟာ သက်သာခြင်း
မျက်ရည်တွေပါဘဲ။ သူ့အေဒါ်ဟာ သူ့ကိုပြုစုေစာင့်ရှောက်မ
ယ်ဆိုတာ သူသိေနပါတယ်။
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ဆင်းဘက်ဝဲရဲ့အေဖဟာအိမ်ပြန်ေရာက်တဲ့အခါ သူ့ရဲ့အခန်း
ဘာမှမရှိတာကို သတိထားမိလိုက်တယ်။ “ဘာတွေဖြစ်ခ့ဲတာ
လည်း အနီတာ” လို့ ေလးလံတဲ့နှလုံးသားနဲ့ ေမးလိုက်ပါတ
ယ်။ အဲ့ဒီအမျုိးသမီးက ဆင်းဘက်ဝဲထွက်ပြေးသွားကြောင်း
ပြောပါတယ်။ “ကျွန်မက သူကျွန်မအေပါ်ေလးစားေစချင်ခ့ဲ
တာ၊ ဒါေပမယ့် ကျွန်မဘက်က အရမ်းတင်ကြပ်သွားတယ်ထ
င်တယ်” လို့ပြောပါတယ်။ ဆင်းဘက်ဝဲရဲ့အေဖဟာ အိမ်က
ေနထွက်ပြီး စမ်ချောင်းဘက်ဦးတည်ရာကို လျှောက်လာခ့ဲ
ပါတယ်။ သူဟာ သူ့ညီမရှိတဲ့ရွာဘက်ကိုလည်း သွားပြီး ဆင်း
ဘက်ဝဲကိုတွေ့မိသလားလို့ေမးဖ့ုိ ဖြစ်ပါတယ်။
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ဆင်းဘက်ဝဲဟာ သူ့ရဲ့ တစ်ဝမ်းကွဲတွေနဲ့ ေဆာ့ေနတဲ့အချိန်သူ့
အေဖအေဝးကေနလာတာ တွေ့လိုက်ပါတယ်။ သူ့အေဖစိ
တ်ဆိုးမှာအရမ်းကြောက်ပြီး အိမ်ထဲမှာ ဝင်ပုန်းေနပါတယ်။
ဒါေပမယ့် သူ့အေဖဟာ သူ့အနားလာပြီး “ဆင်းဘက်ဝဲ၊ သမီး
မှာ သမီးအတွက်ပြည့်စံုတဲ့အေမကို သမီးကိုယ်တိုင် ရှာတွေ့
ပြီးပါပြီ။ သမီးကိုချစ်ပြီး သမီးအေပါ် နားလည်ေပးတဲ့သူေပါ့
။ သမီးအတွက်အရမ်းဂုဏ်ယူပြီး သမီးကိုချစ်ပါတယ်” လို့
ပြောလိုက်ပါတယ်။ သူတို့ဟာ ဆင်းဘက်ဝဲပျော်သေလာက်
သူ့ေဒါ်ဆီမှာေနဖ့ုိအတွက် သေဘာတူလိုက်ပါတယ်။
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သူ့အေဖဟာ သူ့ဆီကိုေန့တိုင်း လာပါတယ်။ ေနာက်ဆုံးေတာ့
သူဟာ အနီတာကိုပါေခါ်လာခ့ဲပါတယ်။ သူဟာအနီတာရဲ့လ
က်ကိုကိုင်ပြီး “ေတာင်းပန်ပါတယ်ကေလးရယ်၊ အန်တီမှား
သွားတယ်၊ အန်တီ့ကို ေနာက်တစ်ေခါက်ကြိုးစားခွင့် ေပးမ
လား” လို့ပြောပြီးငိုပါတယ်။ ဆင်းဘက်ဝဲဟာ သူ့အေဖရဲ့ စိ
တ်ပူေနတဲ့ မျက်နှာကိုကြည့်လိုက်ပါတယ်။ သူဟာ ရှေ့ကို
ဖြည်းဖြည်းချင်းတိုးကြီး အနီတာကိုသူ့ရဲ့ လက်နဲ့ဖက်လို
က်ပါတယ်။
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ေနာက်အပတ်မှာေတာ့ အနီတာဟာ ဆင်းဘက်ဝဲရယ်၊ သူ့အ
ေဒါ်ရယ်နဲ့ သူ့ရဲ့တစ်ဝမ်းခဲွတွေကို အိမ်မှာလာစားေသာ
က်ကြဖ့ုိ ဖိတ်ေခါ်လိုက်ပါတယ်။ တကယ့်စားပဲွေတာ်ပါဘဲ။ အ
နီတာဟာ ဆင်းဘက်ဝဲအကြိုက်ဆုံးအစားအေသာက်တွေကို
ပြင်ဆင်ထားပြီး လူတိုင်းဟာ သူတို့ဗုိက်ဝတဲ့အထိ စားေသာ
က်ကြပါတယ်။ အဲ့ဒီေနာက်ေတာ့ လူကြီးတွေစကားပြောတဲ့
အချိန်မှာ ကေလးတွေဟာပြေးလွှားေဆာ့ကစားေနကြပါတ
ယ်။ ဆင်းဘက်ဝဲဟာ ပျော်ရွှင်ပြီး သတ္တိရှိလာတယ်လို့ခံ
စားရပါတယ်။ သူဟာ သူ့အေဖနဲ့ သူ့ရဲ့မိထွေးတို့နဲ့တူတူေနဖ့ုိ
အတွက် သိပ်မကြာခင်အချိန်မှာ အိမ်ပြန်လာဖ့ုိ ဆုံးဖြတ်လို
က်ပါတယ်။
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